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   La Fédération canadienne Volkssport
2010 Communiqué           No: 12
CLUB/ASSOCIATION ANNIVERSARY

ANNIVERSAIRE DE VOTRE CLUB/ASSOCIATION
	1. Our CVF Office files on the Canadian Volkssport clubs and associations are incomplete and inaccurate in order to determine the exact number of years of existence since their foundation.  In some cases, the operations were stopped for a while and reactivated later on and in other cases, mergers took place.  All those facts were not always forwarded and/or filed.
	1.  Nos filières au Bureau FCV sur les clubs et associations Volkssport au Canada sont incomplètes et peu fiables pour déterminer avec exactitude le nombre d’années d’existence depuis leur création.  Il y a eu dans certains cas des interruptions d’opérations et reprises d’activités ultérieurement et dans d’autres cas des fusions.  Tous ces faits n’ont pas toujours été envoyés et/ou enregistrés dans nos filières.

	2. A brief listing of the important dates of your club or association, such as foundation, suspension and resumption of activities as well as merger, by return email as soon as possible, would be greatly appreciated and helpful for updating our files.
	2. Une brève liste des dates importantes de votre club ou association telle que fondation, interruption et reprise des activités ainsi que toute fusion, par retour de courriel dans les plus brefs délais serait fort appréciée et utile pour la mise à jour de nos filières.

	3. I still intend to publish in Volkssport Canada, on our Website and confirm by a letter under the President’ signature the milestones reached by each and every club and association during its existence such as 5 years, 10 years, 15 years, 20 years and for 25 years to get from the Governor General’s office a special message of recognition for those 25 years of existence and commitment to their community.
	3. J’ai toujours l’intention de souligner dans Volkssport Canada, sur notre site web et par une lettre sous la signature du président les étapes importantes atteintes par chaque club et association au cours de son existence, soit les 5 ans, 10 ans, 15 ans, 20 ans et pour les 25 ans d’obtenir du bureau du Gouverneur Général un message spécial de reconnaissance pour ces 25 ans d’existence et de dévouement auprès de leur communauté. 

	4. The 2009 Communiqué #8 on your history is still in force as a component of the CVF 25th Anniversary Celebrations. 
	4. Le communiqué # 8 de 2009 sur votre historique est toujours en vigueur comme une composante des festivités du 25e Anniversaire de la FCV. 


Benoît Pinsonneault - President/Président
Canadian Volkssport Federation/
Fédération canadienne Volkssport


Walking for Fun, Fitness and Friendship
La marche pour le plaisir, la bonne forme physique et l'amitié

(12 February/février 2010)

